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 ينَ عِ ابِ الت�  نَ مِ  هِ تِ بَ حْ صُ لِ  لُ ضَ فْ أ�  ةً ا�َ سَ  وْ لَ وَ  هِ بِ  نَ آمَٓ وَ  هِ نِ یْ عَ بِ  آهُٓ رَ  نْ مَ وَ 

.يرِْ الخَ  الِ عمَْ أ�  وا كلُ� لُ عمَِ  وْ لَ وَ   
 
46. And whoever saw him with his eyes, and believed in him, even 
if for an hour, is more excellent, on account of this companionship 
[with the Prophet ()], than the Tābiʿīn, even if they [they 
Tābiʿīn] did every action of goodness. 
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ُ  يرُ مِ أ� وَ ،ةِ م� ئِ �� لِ  ةُ ا�َ الط� وَ  عُ مْ الس� وَ   ليَِ وَ  نْ مَ وَ ،ـرُ اجِ الفَ وَ  البرَ� ،ينَ نِ مِ ؤْ الم

،هِ وا بِ ضُ رَ وَ ،هِ یْ لَ �َ  اسُ الن�  عَ مَ تَ اجْ ،فَ ةَ لافَ الخِ   
 
47. And hearing and obeying the leaders [A‘immah] and the Amīr 
al-Mu‘minīn, whether righteous or sinful, from among those who 
come into power with the khilāfah and with respect to whom the 
people have agreed and united themselves and are pleased with 
him. 
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ُ  يرَ مِ أ�  ]يَ سمُِّ وَ [ ةً یفَ لِ �َ  ارَ صَ  تى� حَ  فِ یْ لس�� ِ�  مْ بهَُ لَ �َ  نْ مَ وَ  .ينَ نِ مِ ؤْ الم  
 
48. And also [hearing and obeying the one] who fought against 
the people with the sword [i.e. conquered them] until he became 
the khalīfah and was named the Amīr al-Mu‘minīn. 
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  اءِ رَ مَ ا��  عَ مَ  اضٍ مَ  وُ زْ غَ الْ وَ 
�
َ لىَ ا لا ،رُ اجِ الفَ وَ  البرَ� ،ةِ امَ يَ القِ  مِ وْ  ی

 ،وَ ءِ يْ الفَ  ةُ مَ سْ قِ وَ ،كُ ترَْ یُ 
�
  ودِ دُ الحُ  ةُ امَ قَ ا

�
 دٍ �َ ��  سَ يْ ،لَ اضٍ مَ  ةِ م� ئِ  ا�� لىَ ا

َ  نْ أ�  ،مْ هُعُ ازِ نَ لا یُ ،وَ مْ يهِْ لَ �َ  نَ عَ طْ ی  
 
49. Participation in battles along with the leaders [Umarā‘], be they 
righteous or sinful, is an everlasting affair up [i.e. always operative] 
until the Day of Judgement. It is never to be abandoned. 
[Likewise] the division of the spoils of war and appointing the 
rulers [A‘immah] to establish the prescribed punishments (ḥudūd) 
are [both] everlasting. It is not permissible for anyone to rebuke 
them or to contend with them [i.e. the rulers]. 
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  اتِ قَ دَ الص�  عُ فْ دَ وَ 
�
َ ا  هَعَ فَ دَ  نْ مَ ،ةٌ ذَ فِ �َ وَ  ةٌ زَ ا�ِ �َ  مْ يهِْ �

�
َ ا ا  تْ أ� زَ جْ أ�  مْ يهِْ �

،راً اجِ فَ  وْ أ�  نَ كاَ  اً ر� �َ ،هُ نْ عَ   
 
50. Also, handing over the charity to them [the Rulers] is 
permissible and always operative [in effect]. Whoever gives the 
charity to them then that will suffice him [his obligation will have 
been fulfilled], regardless of whether they are righteous or sinful.  
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